Pahayag kapalit ng mga sertipikasyon (self certification) = Mod. MI-IMM-AUT-01

Alinsunod sa D.P.R. n. 445 ng 28.12.2000 A

Ako, ang naka sign sa ilalim (pangalan at apelyido)

ipinanganak Prov.
State

ang residente/domiciled  sa Prov.

sa via/piazza n.

kamalayan sa mga kriminal na parusa sa kaganapan ng mga maling deklarasyon at ang bunga ng pagkawala ng anumang
mga benepisyo na nakuha (alinsunod sa mga artikulo 75 at 76 ng Presidential Decree 445/2000) sa ilalim ng kanilang
sariling responsibilidad

MGA ESTADO

U naipinanganak sa Prow.

O upang maging residente sa Munisipalidad ng

Kalye/Piazza n.

Q na ang katayuan ng pamilya ay binubuo, bukod sa akin, ng mga sumusunod na tao:

ULAT NG
APELYIDO AT UNANG PANGALAN PETSA NG | LUGAR NG KAPANGANAKAN KINSHIP
KAPANGANAKAN
U upang maging isang mamamayang ltalyano
U upang maging mamamayan
U upang matamasa ang karapatang sibil at pampulitika
O Upang maging: a U Single dalaga U ng malayang estado
U na maging asawa ni
U upang maging balo o balo ng
Q diborsiyado ka na sa
U Upang maging buhay pa rin
U na ang anak ko na pinangalanan ay ipinanganak noong
sa Prov. State
U na namatay sa date (apelyido, first name at family relationship)
at
O na mairehistro sa sumusunod na Register o listahan na iniingatan ng pampublikong administrasyon
a upang mapabilang sa propesyonal na asosasyon ng
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a upang taglayin ang mga sumusunod na
qualification

Inilabas ng paaralan/unibersidad ng

a na kumuha ng mga sumusunod na pagsusulit

sa school/university

U upang taglayin ang sumusunod na propesyonal na kwalipikasyon, espesyalisasyon, kwalipikasyon, pagsasanay, refresher
at teknikal na kwalipikasyon

O na ang kanilang kita o kalagayang pangkabuhayan, kabilang ang para sa mga layuning magbigay ng anumang uri ng
benepisyo na inilaan para sa

Para sa mga espesyal na batas, para sa taon ay bilang
follows

O upang natupad ang mga tiyak na obligasyon sa kontribusyon para sa isang bayad na halaga ng

U ang tax code mo

O ang iyong VAT number o anumang data sa archive ng tax registry

O lkaw ay kasalukuyang walang trabaho [ , ikaw ay nagretiro na may isang kategorya ng pensyon

O upang maging estudyante sa paaralan/unibersidad

O upang maging legal na kinatawan ng mga natural o legal na tao, tagapag alaga, curator at mga katulad na

a upang mairehistro sa mga asosasyon 0 mga pormasyong panlipunan ng anumang uri

a upang mahanap ang aking sarili, para sa mga layuning militar, sa  posisyon ng

(naghihintay ng panawagan, pinalabas para matapos ang termino, binago, idispense, exempted, ipinagpaliban dahil sa
di dahilan, na nagsilbing kapalit ng sibilyan bilang conscientious objector)

O na wala akong alam na kasong kriminal laban sa akin

a na siya ay may pending criminal proceedings na nakabinbin sa
para sa

O hindi na nahatulan ng anumang mga kriminal na pagkakasala, hindi kahit na bilang isang resulta ng plea bargaining
pangungusap at kriminal na convictions

U upang maiulat ang mga sumusunod na paniniwala (ipahiwatig din ang mga hindi pangwakas, at para sa bawat isa kung
pinal o hindi):

U samantalang sa civil status registers ng Municipality of lumalabas na

U na hindi sila nasa estado ng liquidation o bankruptcy at hindi sila nag apply ng arrangement sa mga creditors

Ang nakalagda sa ilalim ay nagpapahayag din na alam, alinsunod sa Legislative Decree no. 196/2003 (code hinggil sa proteksyon ng
personal na data) at EU Regulation no. 679/2016 na ang personal na datos na nakolekta ay ipoproseso, kabilang ang mga tool sa IT,
eksklusibo sa konteksto ng pamamaraan kung saan ang deklarasyon na ito ay ginawa.

Petsa Mababasa ang lagda ng nagdedeklara
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Ang deklarasyong ito ay hindi nangangailangan ng pagpapatunay ng lagda at pinapalitan sa lahat ng mga layunin at layunin
ang mga normal na sertipikasyon na kinakailangan o inilaan para sa isang pampublikong administrasyon pati na rin para
sa mga tagapamahala ng mga serbisyong pampubliko at mga pribadong indibidwal na nagpapahintulot dito. Sa kaso ng
maling deklarasyon, ang declarant ay paparusahan din para sa mga kriminal na pagkakasala.

Sipi mula sa D.P.R. n. 445/2000: Art. 38 Mga pamamaraan sa pagpapadala at paglagda ng mga aplikasyon — [...] 3.Ang mga aplikasyon at deklarasyon
kapalit ng mga affidavit na isusumite sa mga pampublikong katawan ng administrasyon o sa mga tagapamahala o operator ng serbisyo publiko ay dapat
lagdaan ng taong may kinalaman sa presensya ng empleyado na namamahala o pumirma at isumite kasama ang isang hindi sertipikadong photocopy
ng isang dokumento ng pagkakakilanlan ng pirmado. Ang photostat copy ng dokumento ay ilalagay sa file. Ang kopya ng aplikasyon na nilagdaan ng
interesadong partido at kopya ng dokumento ng pagkakakilanlan ay maaaring ipadala sa elektronikong paraan; [...] Art. 47 Mga Pahayag kapalit ng
affidavit - 1. Ang affidavit hinggil sa katayuan, personal na katangian o katotohanan na tuwirang nalalaman ng kinauukulan ay papalitan ng deklarasyon
na ginawa at nilagdaan ng kinauukulan alinsunod sa mga pamamaraang inilatag sa Artikulo 38. 2.Ang deklarasyong ginawa sa sariling interes ng
nagdedeklara ay maaari ring may kaugnayan sa mga estado, personal na katangian at katotohanan na may kaugnayan sa ibang tao na kanyang direktang
kaalaman. 3. Walang pagtatangi sa mga eksepsiyon na malinaw na itinatadhana ng batas, sa relasyon sa pampublikong administrasyon at sa mga
konsesyon ng mga serbisyong pampubliko, lahat ng estado, mga personal na katangian at katotohanan na hindi malinaw na ipinahiwatig sa Artikulo 46
ay dapat patunayan ng taong may kinalaman sa pamamagitan ng isang deklarasyon kapalit ng isang affidavit. 4.Maliban kung ang batas ay malinaw na
nagsasaad na ang ulat sa Judicial Police Authority ay isang kinakailangang kinakailangan upang maisaaktibo ang administratibong pamamaraan para sa
pag isyu ng mga duplicate na dokumento ng pagkakakilanlan o sa anumang kaso na nagpapatunay sa personal na katayuan at katangian ng taong may
kinalaman, ang pagkawala ng mga dokumento mismo ay dapat patunayan ng taong humihingi ng duplicate sa pamamagitan ng isang kapalit na
deklarasyon. Art. 75 Pagwawaksi ng mga benepisyo — 1. Walang pagtatangi sa mga probisyon ng Artikulo 76, kung ang tseke na tinutukoy sa Artikulo 71
ay magbubunyag ng hindi katotohanan ng nilalaman ng deklarasyon, ang nagpahayag ay mawawalan ng anumang mga benepisyo na bunga ng
panukalang inilabas batay sa hindi totoong deklarasyon. 1-bis. Ang maling deklarasyon ay kinapapalooban din ng pagbawi ng anumang benepisyo na
nabayaran na gayundin ang pagbabawal ng pag access sa mga kontribusyon, pautang at pasilidad sa loob ng 2 taon mula nang pinagtibay ng
administrasyon ang deed of forfeiture. Gayunman, ang mga interbensyon, kabilang na ang mga pang-ekonomiya, ay pabor sa mga menor de edad at
para sa mga sitwasyon ng pamilya at lipunan lalo na sa kahirapan.

Art. 76 Mga Probisyon sa Kriminal - 1. Ang sinumang tao na gumawa ng maling pahayag, bumuo ng mga maling dokumento o gumamit ng mga ito sa
mga kasong itinatadhana sa pinagtibay na batas na ito ay dapat parusahan alinsunod sa Kodigo Kriminal at sa mga espesyal na batas sa paksa. ((Ang
parusa na karaniwang itinatadhana sa Criminal Code ay itinaas mula sa isang katlo hanggang sa kalahati. 2.Ang paggawa ng dokumento na naglalaman
ng mga datos na hindi na tumutugma sa katotohanan ay katumbas ng paggamit ng maling dokumento. 3.Ang mga affidavit na ginawa alinsunod sa
Artikulo 46 at 47 at mga deklarasyon na ginawa sa ngalan ng mga taong tinutukoy sa Artikulo 4(2) ay dapat ituring na ginawa sa isang opisyal ng publiko.
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